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The Rushamgin estranged from the womb. The speakers of lies go astray 
from the birth. Psalm lviii. verse 3. 
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STRICTURES ON ISRAEL’S ADVOCATE. 
(Continued from page 194.) 

In the Editorial part of Israrxi’s Apvocate, No. 10, for Octo- 
ber last, (consisting of some twenty lines) wherein the editor intro- 
duces certain letters from Count Von Der Recke, of which he thus 
writes, “‘ They will be read with interest and pleasure by ...... ians, 
and by every reflecting and benevolent Jew.” This, then, is 
the opinion of the Rev. Editor—the Jew who reads these letters 
with interest and pleasure, may be considered reflecting and bene- 
volent. But wo! and alas! is me, and such as I, who feel no inte- 
rest in folly, and have no pleasure in misapplied philanthropy! J 
say, wo is me, we are here pronounced unreflecting and malevolent. 





Again—he lays it down that “ the believer in Old Testament pro- 


phecy, did not, indeed, want this proof, that Jew and Gentile can 
be associated together in one fold, under one Shepherd. Infidels 
alone deny this.”* Now, is not this charitable and gentlemanly? 
this is not calling names! is it not very becoming and proper fora 
minister of the gospel to say, of such who have a firm belief of the 
truth of ‘the Old Testament prophecies, that they do not believe 
them, but are Infidels! since they.are so unfortunate as not fo 
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agree with the reverend gentleman, in the reading of the prophe~ 
cies ¢ or in the policy of purchasing Jews to apostacy, or enticing 
children from their duty to their parents, and allegiance to their 
God! Certainly, such cannot complain of being called INFI- 
DELS! they ought, rather, to consider it a flattering appellation, 
for Walker only defines it to signify ‘ an unbeliever, a miscreant,a 
pagan,.&c.” And miscreant only means, according to the same 
author, among other things, “ a vine wreTcH!” Now, what is 
this but praise out-right? Indeed, I do not see the use the reve- 
rend gentleman intends to make of calling his opponents by such 
flattering appellatives, unless itis to convince them of the truth of 
his dogmas; and, I must acknowledge, it is the on/y method he 
can take for that purpose, with any probability of success. 

As to the letters of the Count, I can only lament the misapplica- 
tion of a virtuous intention: and that part which recounts the 
number of ...... ian children, (and which I suppose to be the chil- 
dren of criminals) does, in truth, raise a pleasing sensation.— 
Those are taken from certain destruction, and raised to industry. 
All must feel a pleasure in contemplating the man who will leave 
(as the Count has done) family and connexions, and apply his 
energies and fortune to meliorate the condition of such poor and 
distressed human beings, who are cast on the unfeeling world ob- 
jects of commiseration, pupils in the school ‘of vice; those are 
indeed brands plucked out of the mre. At the same time, we ought 
to consider that those children, (who, in order to make their edu- 
cation effectual,) must consider themselves, and be considered, as 
bereaved of parents ; being infamous criminals. And with such does 
this philanthropic Count Von Der Recke associate the children of 
the Jews, whom he causes to be enticed to his asylum; and this as- 
sociation the editor of Israel’s Advocate calls, ‘‘ Jew and Gentile 
associating together in one fold, under one Shepherd ;”* that is, 
Jews’ children are enticed from the guardianship of their parents, 
and associated with the children of infamy! Let me ask, what 
possible good can come of this association? is there no danger that 
the Jew children will imbibe the vices of their already singed asso- 
ciates ? can there be the least doubt of the impolicy of such asso- 
ciation, to say nothing of its manifest wickedness ? is this the “ tri-~ 
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umphant refutation of the charge” of the visionary views of the 
meliorating societies ? is the reading of this account to cause us 
such interest and pleasure? ‘The Count leaves us in the dark as 
to the exact number of Jew children he has in the asylum! He 
tells us, indeed, that he has “ about eighty ......ian children of 
both sexes.”—** With the Jews of the institution, WE ARE some- 
thing like 120 persons.”* On a superficial view it would, by this, 
_ appear that there are 40 Jews, but when we consider the language, 
“We ARE,” and “ SOMETHING LIKE,” it will be manifest that him- 
self, the servants, labourers, and officers of the institution, are in- 
cluded in this account; and this “ something like,” sounds the same 
as *‘ more or less.” Now, if we allow for servants; for neither the 
Count nor the children can be without; also, for nurses, labourers, 
treasurer, teachers, tradesmen, &c. there will not be many Jew 
children wanted to make the number 120! and as such, we find, 
the Count laments, ‘* there being, as yet, so few Jews, compara- 
tively, within our walls,”+ as such, this proof, at last, amounts to 
_ nothing more than this—a few Jew children have been enticed from 
~ their parents, and are associated with, and among 80 children of 
deceased, criminal, or disorderly parents :{ in such company, I fear, 
their morals will be little, ifany, meliorated. 

Thus far of No. 10 of this Advocate, and in No. 11 he announces 
the arrival here of Mr. and Mrs. Simon, and Mr. Primker. This 
is the first ripe fruit of the American Society, imported, indeed ! 
And we shall next inqnire what were the motives which induced 
these converts to visit New-York. By the editorial article of this 
No. (which is again of some 20 lines) we are informed they “ ar- 
rived earlier than the board expected ;”§ by this it appears they 
were in a hurry. In truth, they left part of their company behind ! 
and it is well they did so; for as the society, or ‘ the American 
Board,” (as the editor styles the A. S.) “having, as yet, no settle- 
ment ready for their reception,” || their expense, for this winter, is 
saved to the society; and the like is the case with Mr. Simon, who 
has saved the passage of 12 converts from Rotterdam to Boston.‘! 
a handsome sum! and to whom we would recommend to be wary 
and saving; for “ offences will come.” We would advise him to 
bear in mind the fate of his predecessor Frey. But to the motives 
of his coming : 
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In his letter to the Rev. Dr. M’Leod, he says, ‘“ It has become 
evident to me that the Lord reserves for the ......ians of America, 
the Scriptural means of EFFECTUALLY benefitting the lost 
flock of Israel.” ‘‘ European societies, in general, have erred in 
taking upon themselves that part of the work which belongs to 
God ; while that province which, as human agents, was their duty, 
they have neglected.”——** Men should be fellow-workers with God, 
in planting, watering, weeding, and watching over the growth of 
the moral soil.”* Again, 

“The greater part of those who wish to profess the Christian 
** faith come not converted, nor even convinced, but as inquirers ; 
*‘ there are many in this flock, “ Jittle ones,” weak in faith, and 
“* fearful of heart, who say to us, ‘ I believe, help thou our unbe- 
* lief. How should an immediate and entire transition of faith, 
“under the worst possible circumstances, be expected in Hebrew 
** proselytes? Do we not find among Gentiles many who, though 
‘‘ they have been accustomed from their childhood to hear the 
** preaching of the gospel, have spent the greater part, and some- 
“* times the whole of their lives, without being renewed after the 
* moral image of Christ. The times are remarkably favourable 
“* for the bringing in of the Jews, so far as concerns their own pre- 
** sent state of mind; many of their prejudices are softened, and 
** they no longer refuse admiration to the fine moral character of 
“* Christ as a human reformer. ‘They have, therefore, only now to 
** be taught ‘ the way of God more perfectly.’ Whatever conside- 
* rations may have induced Gentile societies to prove the faith ot 
“‘ Hebrew proselytes with hunger, cold, and nakedness, after a few 
‘“* weeks of spiritual instruction, we, their brethren of the flesh, can- 
‘* not here imitate them; and if our Redeemer said, (of the multi- 
‘* tude who he foreknew would follow him ere long for the loaves’ 
“ sake,) ‘ I cannot send them away fasting, lest they faint by the 
‘* way,’ how much more must we say it of those whose motives we: 
‘* have assurance in many instances are purely disinterested.” 

** Hebrew converts require a mode of treatment which their own 
‘“‘ brethren, who ‘ are afilicted in all their afflictions,’ can best ad- 
** minister.”+ 

Tn plainer language than this he could not possibly have told his 
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, motives for coming to this country. HE knows the best mode of 
treating Hebrew converts ; you ...... ians will require of them to be 
converted before you admit them to baptism, this is not correct, 
they must be received, maintained, and paid as inquirers, as apos- 
tates. Even if this state should last all their lives, as it sometimes 
does with ...... ians, they must not be hurried even to be baptized, 
and if they are baptized, they must not be expected to be con- 
verted. 

‘The European societies have herein erred,” they will ne 
longer bleed so freely as heretofore, that is, they will not pay or 
give money to apostates: indeed they will freely give them spirit- 
ual instruction, they will feed them with the WORD, but this is not 
enough, they must be fed and kept like gentlemen, well clothed, 
have money in their pockets;* and this treatment of the converts 
or apostates must be left to us, their own brethren. WE only can 
make allowances for peccadillos, which ...... ians would call dam- 
ning sins; for we “ are afflicted in all their afflictions ;’ we are 
tempted as they are tempted, have the same failings and inclinations 
as they have, and these failings and temptations afflict us as much 
as their’s do them ; so that only we can make proper allowances. 
The European societies require that Jews shall become converted, 
according to the inward man, “ after the moral image of ...... »” be- 
fore they are received, but this converting the heart is not the pro- 
vince of man ; God only can turn the heart ; your province is, since 
God has blessed you in the goods of this world, to bestow liberally, 
and let us Hebrews be the almoners. And, therefore, their hurry 
to leave Europe, and come to this country, in order to receive and 
become the almoners of, this “ effectually benefitting the LOST 
FLOCK of Israel,” meaning the Jew apostates of Europe. The 
above is what a certain Rev. Dean would have called translating, 
and shows the true meaning of the writer. That itis correct, appears 
from the quotation made use of in his letter of the 27th of same 
month. ‘“ None can bear with the infirmities and ERRORS of 
our poor weak brethren; but WE.”+ Perforce you must employ 
us, for you cannot bear their infirmities ; (you will consider their 
demands exorbitant ;) nor their ERRORS ; those you would pro- 
nounce wicked, filthy, damning sins. After writing such letters, if 
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would no longer answer for the writer to remain in Europe ; he 
could no longer expect countenance from societies whom he thus 
calumniates ; it became necessary for him to remove to America ; 
hence, he and his companion arrived here, unexpected by the board ; 
he could not even wait their answer to his letters ; it might possibly 
have been discouraging, of which there can be little doubt; for the 
board is not yet prepared to receive them; they might possibly 
have been forbidding, so any reasonable, reflecting men would have 
supposed ; and, therefore, it was the more necessary for him to 
come on, although unexpected, and, I rather expect, unwished for 
and uninvited. 

We next come to No. 12 of the Advocate, and this is with- 
out dispute, the most offensive number of the volume. Oft repeated 
calumnies, and often denied charges, must be again denied, again 
refuted. ‘True we cannot dwell on them; for who can willingly 
compel himself to the filthy drudgery of the muck rake ? but since, 
par obligation, we must notice it, we must be excused if we only 
expose it. That such who apostatize from their God, from the re- 
ligion of their fathers, should calumniate his people, we might ex- 
pect, and could pass over it with the silent contempt it merits ; that 
misinformed Gentile teachers, should calumniate the Jews, we 
might extenuate, we might pity, for they really believe the false 
reports they spread concerning them ; but that the well informed 
editor of Israel’s Advocate, the pretended friend of Jews, should 
give currency to such wicked calumnies, fills us with surprise and 
indignation. Alas! what a falling off. 

True, indeed, the editor of a paper may not be answerable for 
every communication, but he undoubtedly is, in a measure, answer- 
able for selections ; and it is his duty, in a note, to correct any mis- 
statement that may appear, even in a communication ; but a speech, 
or an address containing base and wicked calumnies, ought never 
to be admitted. He who publishes such calumny, knowing it to be 
such, is himself the father of it by adoption, and this I am constrain- 
ed to say is the case with the reverend editor of Israel’s Advocate. 
Thus.runs his text : 

* They who once were the chosen of God, now worship in a lan- 
‘** guage they do not understand. They to whom the Bible was 
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‘ given, know little or nothing of it ; think all religion is comprised 
‘€ in forms and ceremonies, and never speak of spiritual service ! 
Those unto whom the promise of the Messiah was given, now 
* deny him, and teach their children to spit, on hearing his blessed 
** name ; excommunicate any one who reads the New Testament; 
*¢ and treat as blasphemers all who believe in this Saviour. Parents 
“¢ forsake their children, if they confess Jesus to be the promised 
‘© Messiah. These are a few of their spiritual miseries.” * 

“They who were once the chosen of God now worship in a 
janguage they do not understand!” Is this true? The service 
indeed is in Hebrew, but is it true that the Jews do not understand 
it? The Jews of Poland, of Germany, of France, of Holland, 
have the service translated in the Jewish German ;- the Hol- 
landers into Low Dutch; the English and American Jews have 
the English translation; the Portugue Jews have the Spanish 
translation. For what purpose are these translations, if not that 
each may serve God with the mind and understanding? no one 
obliges us to pray in any particular language! each chooses that 
which pleases himself ; and as our congregations are usually mixed 
of all nations, were the service in New-York, for instance, to be in 
English, hardly the half would serve with the understanding ; there- 
fore we prefer the Hebrew service, which is understood by all, in a 
measure, though more perfectly by some only; but none are hin- 
dered to pray in the language best understood by himself, or herself, 
and it is recommended so to be done, even in the synagogue. Audi- 
ble service only is performed in Hebrew.+ 

‘“‘ They to whom the bible was given know little or nothing of it,’ 
It is devoutly to be wished we knew it more perfectly than we do. 
We have no objection to consider your teachings. Let us see 
them. However, the little we do know, makes us think “ therein 
we find the words of life.” ' : 

“ Think all religion is comprised in forms and ceremonies, and 
never speak of spiritual service.” 

A flat denial is full confutation; beside commanded forms and 
ceremonies, justice, mercy, and humility are also requisite. 


* Page 186. 
t Private prayers, prayers of the closet, where the supplicant kuows the sickness of 
his own heart, if addressed in a language not understood, amounts to something mort 
than folly : ‘tis near akin tothe gift of tongues. so much boasted of by .....igns. 
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You charge us with denying the Messialt. We deny that Jesut 
was so, but expect the Messiah, as you also are constrained to do. 
That we teach our children to spit on hearing the name, is a foolish 
calumny, made with the wicked intent to raise the passions of 
.+oe-1an8 In anger against the Jews. That we excommunicate 
those who read the New Testament. Then we are all subject to 
excommunication. Every Jew who reads English, has an English 
Bible, and the New Testament is always annexed. When I was a 
child { read it in my father’s house; no one has ever thought to ex- 
communicate me. That we treat as blasphemers all who believe in 
this saviour—How do we treat blasphemers ? What is blasphemy ° 
Indeed, it appears to me, to be a crime men cannot commit. No 
one has yet shown what the crime of blaspheming God was.— 
Concerning parents forsaking their children, I have already con- 
futed. These are a few of the wicked calumnies Israel’s Advocate 
No. 12 propagates and publishes against the Jews, whose cause it 
pretends to espouse. 

A writer, page 188, says, ‘‘ Deep-rooted prejudices, in the hearts 
of the Jews, against ......ianity, must be overcome by the benign 
and heavenly influences of the gospel. ‘The Bible must be dis- 
tributed amongst them, perhaps to be several times destroyed.” 

Here is a charge insinuated against the Jews, that they burn, or 
otherwise destroy Bibles. Do the base reporters, retailers, and 
publishers of such wicked, bare-faced calumnies, seriously expect 
admittance where nothing enters that maketh a lie? Those who are 
allowed the praise of having carefully preserved the Bible pure, are 
to be suspected of injuring it! The Jew, whose pious re- 
verence never closes the book without kissing it, is to be accused of 
defacing it! those who would rather their right hand should forget 
its cunning, are charged as its destroyers ! 

The same writer, page 189, charges the Jews with being 
‘‘deluded with anxious expectation of a saviour speedily to come— 
kept in ignorance: by their Rabbies—denied the reading of the 
scriptures, and from whose ears the sound of the gospel and the 
name of Jesus is effectually shut oui—fancying to themselves a 
paradise to be purchased by the observance of a traditional law.” 

Every part of this statement, each particular, as well as the 
whole, if called by its proper name, would be offensive to the 
veaders. Fie! fie! ‘Those who anxiously expect the Messiah are 
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deluded! Do not ...... ians wait for his coming? are they also 
deluded? “Kept in ignorance by their Rabbies!” Why do you not 
try to enlighten them? they are willing to receive instraction.— 
Why do you charge the poor Rabbies with what they are not 
guilty of? ‘Denied the reading of the scriptures!” ‘They search 
them daily. Let me be permitted to close the infamous volume,* 
consigning it as a beacon to warn future adversaries to beware of 
falling into the like snare: Jet me be permitted to draw a veil over 
the sickening poison. I fear I shal! not benefit them ; still with the 
sweet psalmist of Israel, let us pray in his words: nnwn bs Destroy 


not, although :131% DUN WIN {A|DIDd WHINE MDI 199 Non. 
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“ Their poison is like to the poison of the serpent. They close up their ears, like 
the deaf asp, which will not hearken to the voice of charmers, charm they ever se 
wisely.” O. 








EXAMINATION OF ST. MATTHEW. 
(Continued from page 207.) 


The next testimony the writer of St. Matthew refers to, or the 
next quotation from what ...... ians are pleased to call the Old Tes- 
tament, and quoted by St. Matthew, is in chapter ii. v. 17, 18. in 
these words, ‘ Then was fulfilled that which was spoken by Jeremy 
the prophet, saying, ‘In Rama was there a voice heard, lamenta- 
tion and weeping, and great mourning; Rachel weeping for her 
children, and would not be comforted, because they are not.” Je- 
remy! you mean Jeremiah! St. Matthew you are very impolite! 
(excuse my taking the liberty of speaking so free) you know Jews 
pay great deference and respect to the prophets, and do not 
like to hear their names curtailed, particularly the prophet Jere- 
miah, who was so proud of, and took so much delight in his name, 
and in that particular part which you curtail ; for as you are a Jew 
you must know the part you have curtailed means the Lord, at least 
is so translated, but in verity is a name of the Godhead, [AH ; 
and you must certainly remember, in his prayer, he boasts of it, 
‘‘ Tam called by thy name,” can-it be possible Matthew (St, Mat- 


* No. 12 is the last number of the first volume of Israel's Advocate. 
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thew I should say) can it be possible you do not respect the pro- 
phets? to be sure they have said some ugly things of you, but you 
should not take it amiss of them, because it was the word of the 
Lord ; at all events, you might have called him by his right name, 
which you know, or ought to know, was Jeremiah, and not Jeremy. 
How would you, sir, or how would ......ians, who respect you as a 
Saint, an Evangelist, an Apostle, like to hear you called St. Matty ? 
Would they not think it blasphemy ? aye, perhaps the unpardona- 
ble sin! at least, they would rightly account it very impolite, and 
so itis in you; however, I can forgive you, much as I respect Je* 
remiah. 

But, sir, you have misquoted Jeremiah the prophet, you have | 
not quoted his words correctly ; you have taken liberties with the 
text, unallowable liberties; you have added, diminished, and altered. 
You have added “ great mourning,” you have diminished “ for 
her children,” and you have altered the past time ‘‘ were,” into the 
present tense “are.” Now, St. Matthew, what can you say for 
yourself? you quote words as his, which he never spake ; you leave 
out part of what he did really speak, and the rest you alter mate- 
rially by putting the present, where he put the past tense. Now, 
sir, this is accommodating with a vengeance. _It is thus written in 
Jeremiah, chap. 31, verse 15. ‘ Thus saith the Lord, a voice was 
heard in Ramah, lamentation and bitter weeping. Rachel weeping 
for her children, refused to be comfofted for her children, because 
they were not. It is indeed of no consequence ithat you make 
no difference between bichee tamrurim and myvaka ; you render them 
both weeping. Whata strange Jew you must have been, a school 
boy must know the difference; the Bible translators have rendered 
Tamrurim, bitter weeping, supposing it, justly, to be derived from 
Mar or Marur, Bitter, ’tis the heart-rendiag, bitter, and cutting cry 
of adults, or an adult, who suffers excruciating and horrible misery, 
and torture of mind or body: Bychee, is weeping, merely weeping, 
and is often a pleasant sensation: Myvaka is bewailing, or the 
cry for a loss sustained, and may be with or without tears, and 
thus should nw 733°) nihee bychee tamruri.. seen translated. 
A cry of heart-rending bitter weeping, and 123%, 329 Sn» Rachal 
myvaka, gnaal, baneho Rachel bewailing on account of her chil- 
dren. I only mention this to show what a strange Jew you must 
have heen; remembering that Jews of vour day spoke the Hebrew 
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as their vernacular tongue : so that your being a fisherman is no 
‘excuse. It appears to me very plain that if you were a Jew, you 
was a very accommodating one, but all this is of no consequence. 
But why is the text curtailed of a whole member, for her children ? 
those three words, or two in the Hebrew 7732 Sy gnaal baneho - are 
entirely omitted by the writer of St. Matthew? is it possible the 
apostle did it designedly ? because the children of Bethlehem were 
not the children of Rachel at all, but the children of Leah. Ra- 
mah of Benjamin is situate north of Jerusalem ; Bethlehem of Judea 
is situate south of Zion, and the distance between Bethlehem and 
Ramah, by Jerusalem, is from ten to twelve miles ; the road lays now 
through Jerusalem, formerly by Jerusalem; for Jerusalem is now 
not on the same site. It formerly was excluding what is vow called 
Mount Calvary, which lay west of Jerusalem. Now, Mount Cal- 
vary is Jerusalem, or included, and the site where the Holy Tem- 
ple stood, is entirely excluded: and the story told by ...... ians of 
the Turks having a Mahomedan mosque onthe site of the temple, 
appears to be an imposture, or a mistake: for the temple stood on 
the east side of the town, which is now entirely excluded; how- 
ever, we are informed by Ezra, that on the return of the children of 
Judah and Benjamin from the Babylonian captivity, they settled 
*‘ every one in his city ;” that is, in his own proper place, chapter 
ii. v. 1.3; among the rest, be reckons the children of Bethlehem, an 
hundred and twenty-three, verse 21. ‘ The children of Rama and 
Geba six hundred and twenty-one.” verse 26. Geba is Gibea, and 
Nehemiah vii. 26, and 30, the same; so that those who settled in 
Ramah and its environs were Benjamites, and those who settled in 
Bethlehem were Judaites ;—now the children of Ramah were Ben- 
jamites, and might be said to have been the children of Rachel ; 
but the children of Bethlehem were Judaites, descended from 
Leah, and not from Rachel. Now the massacre of the infants, 
recorded by the writer of the book of St. Matthew, was of the 
children of Juda, the descendants of Leah. Mat. xi. 16. “Then 
Herod, when he saw that he was mocked of the wise men, was 
exceeding wroth, and sent forth and slew all the children that were 
in Bethlehem, and in all the coasts thereof, from two years old and 
under.” ’Tis not pretended that he slew any of the children of 
Ramab, and certainly all the coasts of Bethlehem cannot be sup- 
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posed to include Ramah; because Zion and Jerusalem lay 
between Bethlehem and Ramah, and the poor settlers of the 
unfortunate city of Nob must have been included. Nay, Gibea 
lies between Jerusalem and Ramah, consequently it only means 
Bethlehem and its suburbs; and these were not at all Rachel’s 
children, and therefore the writer of the book of St. Matthew 
curtailed “ for her children,” for he applies this weeping of Rachel, 
not for her own children, who were not molested, but for the 
children of Leah, who were slain by Herod. 

Now, if the weeping spoken of in Jeremiah, was on account of 
the massacre of the children or infants of Bethlehem, he ought to 
have introduced Leah bewailing the loss of her children, not 
Rachel; and the place ought to have been Hebron, not Ramah. 
It ought to have been, “A voice was heard in Hebron————and 
Leah bewailing, &c.” for Hebron is not a much greater distance 
south of Bethlehem than Ramah is north. At all events, there is 
but little difference in the distance, and Leah was buried near 
Hebron, in the cave of Machpyla; but as Jeremiah had not the 
least idea or intention of noticing this massacre, or pretended 
massacre of the children of Bethlehem, or what is the same, as the 
Holy Spirit did not intend to notice it, he did not introduce Leah 
bewailing; neither did he introduce (for the same reason) Hebron 
as the town from whence the bitter weeping washeard; and conse- 
quently, when these innocent children were slain, (if they were at all 
slain,) this prophecy was not fulfilled. What, St. Matthew! was the 
prophecy, of which this quotation is but a part, fulfilled on the 
death of the children? or do you mean the quotation only was 
fulfilled ? that is, that Rachel did then really and literally weep ? 
Rachel had been dead (accerding to the bible chronology) 
upwards of 1700 years, and then you mean to inform us that this 
passage was not introduced into the prophecy as a figure of poetry, 
but as an event that would really and literally take place, and that 
it did occur on the massacre of the children. In that case, I say it 
wanted no fulfilment after the prophet Jeremiah introduced it in 
the prophecy. ‘The voice had then already been heard in Ramah, 
but as to the prophecy, the answer of the Holy Spirit, the com- 
fort given to Rachel, never has to this very day been fulfilled. — 
The children concerning whom this weeping takes place, and who 
are to return to their own border, are lost to us; the place where 
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they reside (although we certainly believe they do exist somewhere) 
‘is not to a certainty known to us to this very day. 
- Say, Matthew, “There shall be a day that the watchmen upon 
Mount Ephraim shall cry, “ Arise ye, and let us go up to Zion, unto 
the Lord our God.” Jer. 31. Is it fulfilled? The whole prophecy 
concerns Ephraim, on account of whose captivity Rachel is intro- 
duced, figuratively (or, if you please, literally*) bewailing, and of 
whom the Holy spirit saith, “Thy children shall come again to 
their border. Behold, I will bring them from the north, and 
gather them from the coasts of the earth; and with them the blind, 
and the lame, the woman with child, and her which travaileth with 
child; a great company shal] return thither, for I am a father to 
Israel, and Ephraim is my first born.” Is this fulfilled ? 

Again—* Thus saith the Lord: refrain thy veice from weeping, 
and thine eyes from tears; for thy work shall be rewarded, saith 
the Lord. And they shall come again from the land of the enemy.” 
Who shall come again from the land of the enemy? the children 
whom she was bewailing? But these children, who you say were 
slain by Herod, did not go into captivity, they were murdered; 
and therefore “shall come again from the land of the enemy,” will 
not apply to them; consequently they were not intended, but 
Ephraim, who was taken, and did go into captivity, driven out from 
their borders, by Shalmanezzer, king of Syria ; and the meaning is 
national. She did not mourn for a few small infants, but for the 
nation of Ephraim, who were broke up from being apeople, driven 
away from their own country, and settled far from it, in Hala, 
Hazon, Gozer, and in the cities of Media; these might be said to 
have been her children, and for these is the promise that they shall 
return again from the land of the enemy. 

veeeeedans are very fond of spiritualizing; that is, applying a 
meaning to a text, contrary to the literal meaning. They say there 
are two ways of understanding the prophecies : the literal and the 
spiritual ; and, indeed, if the spiritual meaning would agree with 


* “ Or if you please, literally.” This language is chosen to meet the prepossessions 
of the reasoner on either hand; but the writer is persuaded, in the entire litera! sense 
of the passage, that Rachel did really and literally bewail the destruction of Ephraim. 
And it is a proof given us by the Old Testament, of the existence of consciousness after 
death, and shows that the soul of Rachel took a feeling interest in the temporal 
well being of Ephraim, and refused all comfort whatever, till it received a certain 
promise ofthe restoration. 
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the literal, it might be borne with, and perhaps agreed to; but 
when their spiritualizing destroys, or is’ contrary to the literal 
meaning, it cannot at all be listened to for a moment. When the 
Lord graciously promises to bring again the captivity of Ephraim, 
verse 21—when he says to them, “Set thine heart toward the high- 
way, (and which he explains to mean) the way thou wentest; turn 
again to_these thy cities ;”’ meaning, if it means any thing, the cities 
of the Holy Land; the cities of Galilee; the cities of the land of 
Israel, &c; they spiritualize itto mean Heaven, the cities of Heaven; 
and in order to which they, following the plan set them by the wri- 
ters of their Testament, are guilty of handling the scriptures ina 
manner they would not like to have their own writings handled ; 
misquoted, sentences altered, disfigured; members omitted ; words 
introduced ; the meaning forcibly twisted out of its proper and 
natural course; context disregarded, as will appear in the course of 
this work :—in short, they accommodate, and build their religion 
entirely on accommodations. Tis indeed an accommodating 
religion! They accommodate white to mean black, evil to mean 
good ; falsehood to mean truth, truth falsehood; plural to mean 
singular, and one to mean three ; and this religion they build up for 
themselves; thus they kindle a fire, and surround themselves 
with sparks. “ This ye shall have ofmy hands: ye shall all lie down in 
sorrow.” 
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‘‘Place not your trust in princes: nor in the SON OF MAN, for he has NO 
SALVATION. His breath shall go forth, heshall return to his earth; in that very day 
his thoughts shall perish. Happy is he that hath the God of Jacob for his help, whose 
hope isin the Lord his God.” Psalm exlvi. 3, 4, 5. 


With so plain a text staring them in the face, ......ians yet place 
all their trust for salvation in him whom they call THE SON OF 
MAN ; whose breath has gone out from him; who has returned to 
the earth from whence he was compounded ; and who, in that day, 
lost the power of thought: in him do they trust; him do they 
deify ; to him do they pray to save them, in whom the psalmist 
(in as plain language as was possible to speak) says is no salvation. 
* Place not your trust in princes: nor in THE SON OF MAN, 
in whom is NO SALVATION.” 
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. The English bible has placed the disjunctive nor between 
Princes, and, the Son of Man; showing that the son of man does 
not mean princes ; that it shall not be said, that by the son of man, 
in whom is no salvation, the psalmist meant to explain the former 
part, “place not thy trust in princes;” for in that case, no 
conjunction would have been necessary; neither can it be so ex- 
plained: for p'222 Bendevem, “In princes,” is plural; and the 
remainder of the verse, 19 ['xw ow 132 Byben adam sheten lo, “In 
the Son of Man; for there is no salvation in him,” is entirely in 
the singular ; consequerttly, there is no agreement between them, 
and must be separately constructed; for, had the psalmist in- 
tended that the prince was the son of man intended, after putting 
princes in the plural, he would have said, ot» ‘323 Bybni adam, 
“In the sons of men;” and instead of saymg, 1b pxw Sheim lo, 
‘*‘ For there is not to him,” he would have said, pnb Lahem, “ To 
them :” as such the bible translators have correctly placed the dis- 
junctive, and then the text stands—“ Place not thy trust in THE 
SON OF MAN, for in him there is no SALVATION.” 

Thus, then, we have here a plain, a literal warning, not to place 
our trust in this SON OF MAN ; but to trust in the God of Jacob ; 
to depend on THE LORD; consequently, they must be different 
beings, and their worships are in opposition. The praise and 
blessing is pronounced on him who depends and places his hope 
in God; while on the other hand, we are particularly warned not 
to place any trust on the Son of Man; and the psalmist gives his 
reason: ‘ Because there is no salvation in him ;” trusting in him 
then would be vain confidence. That the psalmist could only 
intend by the Son of Man, Jesus of Nazareth, is apparent from the 
following considerations. Ist.—Jesus is made to call himself 
by this name, and so do his apostles and worshippers. 2d.— 
Of all those who were at all called by that name, he only 
challenges the worship of mankind; he only is proposed as 
having salvation; therefore he only stands in opposition to 
the worship of the God of Jacob; THE LORD, “who 
keepeth truth for ever ;” and therefore will not change the law of 
truth, as is taught by those who put their trust in the Son of Man: 
besides, as his breath is gone from him, he has returned to his 
natural earth ; he is no more capable of thought. How then can 
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he help? kow then can he save? As a dead man, he has not even 
thought. How can we deny the law of Moses? the true law, 
when it was given us, to be obeyed, to be observed, by him “ who 
keepeth truth for ever.” Let those who will, worship THE SON 
OF MAN, we will worship THE LORD OUR GOD, “ who will 
destroy-the way (or idolatry) of the Rashangim,” and then the 
Lord alone will reign for ever. Hallelujah. Amen. J. 


No. 1 of the 2d volume of Israel’s Advocate is published. It is 
a clean number, and will bear reading without offending. It tells 
us, that both the American Society and the Rev. Mr. Frey have 
taken wit in their anger, kissed, and become friends. {t contains 
a little cry, but no wool. .The old call for communications on the 
prophecies is repeated ; whether they have yet received any, we 
dare not say, neither would we choose to aver none has been sent 
them. ‘This we can with perfect safety say : they are not given to 
acknowledge ALL favours received. ' 


TO CORRESPONDENTS. 

‘* Abner.”—The scrip is replenished from the brook : the sling 
is ready, but no blaspheming Goliath appears in the.valley. Elah 
is untrod by either man or giant. ‘Wo to that people whose 
KING is a child.” 


THE JEW is published monthly, and delivered to Subscribers in New-York, at 
their dwellings, and to distant subscribers at the Post Office in New-York, or to any 
other conveyance ordered, for one dollar and fifty cents per an. payable semi-annually 
in advance. 

THE JEW will be conducted with candour, temper, and moderation ; the language 
to be always such as should not offend. Derision on subjects held sacred will never 
be admitted. 

Communications, &c. must come free of expense, and be directed to S. H. Jackson, 
Editor, No, 255 Broadway, or to Louis Emanuel, Publisher, same place. 


So many complaints reaching us, of the miscarriage of THEJEW sent by mail, we 
propose in future, to send as much as possible by other conyeyance. Those for 
Philadelphia, will be sent to W. N. Pollack, our Agent in that city. 

Subscribers calling at the office, will be supplied with any number or numbers 
which may not have been delivered. | 


Eratta.—In the first page of this number, in the text, at the head of “ Strictures on 
Israel’s Advocate,” for Rashamgin,read Rashangim. For estranged, read estrange. 











